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He said, "Should | entrust you with him except [under coercion] as | entrusted you with his brother before? But Allah is the best guardian,
and He is the most merciful of the merciful.
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llla Kama Aamintukum: This is Istathna Mufrag and Kama, in the place of Nasab, is Mafool Mutlag. And its estimation is: Hal Amanukum
A’laihi Illa Amaanatee lyyakum A’la Akhihi.
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Hal Aamanukum...: This is a denying interrogation.
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Aamanu: The original is 4!l . Huwa Yamanu, Anta Tamanu, Nahnu Namanu. (Is used like this.)
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FaAllahu Khairun Haafizan: Haafizan is Haal. Haal is often to be transferable and by transferability is meant that it is not to be the intrinsic
attribute of the one qualified with the attribute. e.g. C
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Bilal came riding (k’/ﬂj’)”d]}:) Lfb J)’u o>
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The attribute ‘riding’ is transferable because it can be separated from Bilal as he can come walking. And sometimes Haal can occur as

not transferable, means as an intrinsic attribute. e.g.

| called upon the most hearing AIIah.('Jé}(wa'L')zb'ajLu:) Lx.g.“ 4.'13\ SgeD
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And so is Haafizan in this Ayah.—‘L th\-;-u:o.:/;’u/q/) d’/”
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